
DE	 Dreh Kipp Fenster Gebrauchsanleitung
DK	 Dreje kip vindue brugermanual
ENG	 Turn tilt window user manual
NO	 Drei kipp vindu installasjon og brukermanual
PL	 Rozwieralno-uchylne okno instrukcja obsługi
SE	 Dreh kipp fönster användarmanual



Die Garantie ist nur gültig, wenn die 
Produkte nach dieser Anweisung 
montiert werden. Alle Illustrationen 
in dieser Bedienungsanleitung dienen 
der Darstellung der grundlegenden 
Montageprinzipien. Einzelne Eigenschaften 
des bestellten Produkts können von den 
hier gezeigten Illustrationen abweichen.

Garantien gælder kun hvis produktet 
er monteret ifølge brugermanual. 
Alle billeder i denne brugervejledning 
viser hovedprincipper ved montage. 
Komponenter af deres bestilte produkt kan 
se anderledes ud.

The warranty only applies if the product 
has been installed according to this 
instruction. All images used in this manual 
are to show basic installation principles. 
Individual features of the ordered product 
may vary.

Garanti gjelder kun om produktet har 
blitt montert ifølge disse instruksene.
Alle bildene som er brukt i denne 
håndboken, skal visse grunnleggende 
monteringsprinsipper. Individuelle 
egenskaper av det bestilte produktet kan 
variere.

Gwarancja obowiązuje tylko wtedy, gdy 
produkt został zainstalowany zgodnie z 
niniejszą instrukcją. Na rysunkach niniejszej 
instrukcji ukazano podstawowe zasady 
montażu. Wyposażenie zamówionego 
wyrobu może się różnić.

Garantin gäller endast om produkten 
är installerad enligt denna 
monteringsanvisningen. Alla bilder i 
denna handbok ska visa grundläggande 
monteringsprinciper. Beställd 
produktuppsättning kan variera.





Aufbewahrung, Auspacken und Inspizierung der Produkte
Vorbereitung der Wandöffnung vor der Montage 
Demontage des Flügels 
Montage des Fensters
Montage des Flügels
Abschluss und Kontrolle
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41

Storage, unpacking, and examination of products 
Aperture preparation for mounting
Removal of the sash
Mounting of the window
Mounting of the sash onto the frame
Finishing operations
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Opbevaring, udpakning og undersøgelse af produktet
Lysningens forberedelse til monteringen 
Demontering af vinduesrammen 
Montage af elementet 
Montering af vinduesrammen på karmen 
Afsluttende kontrol
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Lagring, utpakking og inspeksjon av produktene
Klargjøring av åpning for montering
Fjerning av rammen
Montering av vindu
Montering av rammen på karmen
Avslutning
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Förvara, packa upp och kontrollera produkterna
Förberedelse för montering
Lossa fönsterbågen
Montage
Montera bågen på karmen
Vid avslutad montering
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Przechowywanie, rozpakowywanie i sprawdzanie produktów
Przygotowanie otworu do montażu
Ściąganie skrzydła
Montaż okien
Montaż skrzydła na framudze
Czynności wykończeniowe
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